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内容概要

本书以认知心理学为基础，以信息加工为主线，以技能培养为宗旨，以市场对译员的素质要求为导向
，剖析了Vl译认知过程的前端——口译听辨认知，分析了口译听辨的若干认知活动、过程及所需技能
，介绍了听辨技能训练方法，并提供了听辨技能训练材料和真实国际会议现场材料，供听辨实战训练
使用。

本书涵盖的听辨认知技能包括：音流听辨、联想、预测、推断、表征：言意分离、意群切分、关键信
息识别与浓缩、释义、概要、逻辑性重构。
第一章为理论概述，其余十章均为系统技能培养。
每章分为技能讲解、技能训练及会场听辨实战，理论与实践相结合，训练与实战相结合。

本书包括主体和附录两部分。
主体共分十一章，系统分析、介绍了口译听辨理论、各种听辨技能及训练方法。
第一章为口译听辨理论概述。
第二章至第四章介绍、分析听辨中的基本意义建构，以促进“听得懂”，其中第二章侧重“听辨中的
自下而上的意义建构”，第三、四章侧重“听辨中的自上而下的意义建构”。
第五章至第十一章介绍、分析了听辨中对建构的意义进行的加工，以促进“记得住”，其中第五、六
章是意义的表征与摄取，以供进一步加工，第七、八章对意义进行集约化加工以便存储，第九、十、
十一章对意义进行再加工和深加工，以利于有效存储。
附录“英语听力理论概述”介绍了我国英语听力教学的现状及对策、听力认知过程、听力与心理以及
听力学习策略等。
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作者简介

　　卢信朝，中国科学院研究生院外语系教师，中国翻译协会会员，会议口译员。
北京外国语大学高级翻译学院英汉同声传译硕士，上海外国语大学英语语言文学硕士。
2004年至今为包括“博鳌亚洲论坛”在内的逾600场次大型国际会议提供同声传译及交替传译，主编《
英汉口译技能教程：口译》、《挑战口译：听辨》等教材，发表《英汉口译听辨：认知心理模式、技
能及教学》、《口译质量的基本标准与多重视角》、《中国口译教学：现状、问题及对策》等论文。
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书籍目录

《英汉口译技能教程》丛书前言
本册前言
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第一章　口译听辨概论
第二章　音流听辨
第三章　联想
第四章　预测、推断
第五章　表征
第六章　言意分离
第七章　意群切分
第八章　关键信息识别与浓缩
第九章　释义
第十章　概要
第十一章　逻辑性重构
附录：英语听力理论概述
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编辑推荐

　　《英汉口译技能教程：听辨》共含11章。
每章按“听辨技能讲解+听辨技能训练+国际会议会场听辨实战”的模式编写。
其中“听辨技能分项训练”和“国际会议会场听辨实战”为重点。
《英汉口译技能教程：听辨》可作为英语专业本科或研究生英汉口译教材，也适合欲从事口译工作的
自学者使用。
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